Очень короткая история английского языка.

Первое же знакомство со словарным составом английского языка (и правилами его чтения) приводит нас в унынье: сколько ни изучай открытые и закрытые слоги, сочетания «оо» перед согласными и прочие премудрости, а английские слова проще всё же выучить, чем читать по буквам. Не даром я не устаю повторять, что английский во многих отношениях схож с китайским…
Словесная каша, которую нам приходится нынче расхлебывать, образовалась не на пустом месте и не за один день. Хотя британские острова и стоят (или плавают) в стороне от прочей Европы, кто их только ни посещал и ни завоевывал! И в этом вся беда. Иначе говоря, в этом и заключается причина такого сомнительного языкового богатства. Чтобы дать вам хотя бы поверхностное представление о том, как «варилась каша», я решил очень кратко перечислить основные вехи развития английского языка и дать примеры некоторых слов, за которые мы этим вехам должны быть благодарны. Поехали…
С незапамятных времен и вплоть до примерно 50 года до н.э. на территории Британских островов прекрасно жили кельты. Откуда они там взялись мы здесь обсуждать не будем, а скажем только, что, к сожалению, в английском языке от того периода почти ничего не уцелело. Разве что некоторые географические названия: London (надеюсь, переводить не надо), Dover, Kent, Thames (Темза). Если же хотите услышать кельтов на их родном языке, поезжайте в Уэльс. Но это уже не английский…
В 50-е годы до н.э. на острова, горят, вторглись римляне. Христианства тогда ни те, не другие, к счастью, не знали, а потому порядка 200 заимствованных в современный английский язык слов того времени представляли собой понятия весьма практические: win (нынешнее wine или вино), candel (нынешняя candle или свеча), belt (нынешний belt или пояс), weall (нынешняя wall или стена) и т.п. Напоминаю, что как такового английского языка тогда еще не было в природе.
Примерно в 500 году уже н.э. на острова пожаловали новые захватчики с континента: германские племена англов, саксов и ютов. Вот их язык, точнее, диалекты и стали основой нынешнего английского. Вернее, того, который мы теперь называем староанглийским или древнеанглийским. С тех времен и до наших дней сохранились некоторые тексты – красивые поэмы и разные героические сказы. Порядка трети тогдашнего словарного состава англо-саксонского наречья живо и поныне: earth (земля), house (дом), food (еда), sing (петь), night (ночь), sleep (сон) и пр.
Где-то в районе 597 года на английскую почву ступила нога Святого Августина и всей его христианской братии, решившей перекрестить православных «язычников» в правоверных католиков. Миссионеры взялись за дело рьяно, и значительно разбавили словарный состав местных диалектов опять-таки латинскими словечками типа altar (алтарь), mass (месса), school (школа), monk (монах) и т.п. Встречались среди них, правда, и слова более безобидные: fork (вилка), spade (лопата), spider (паук), tower (башня), rose (роза).
В легко запоминаемый год 789 на острова вторглись очередные завоеватели – викинги. В Скандинавии тогда тоже была своя каша, все друг с другом воевали и друг другом правили, поэтому не будем уточнять, были это даны, норвеги или шведы. Викинги, одним словом. Причалили они свои челны к восточному побережью и основали там поселения, часть которых существует и поныне, удивляя путешественников местными английскими диалектами. Будете в тех местах, обратите внимание на города типа Whitby или Grimsby. Это самое «by» на конце в родном мне датском читается как «бю» и означает всего-навсего «город».
 
Против викингов выступил любимец английского народа, король Альфред Великий. Ему удалось оттеснить рогатого врага подальше к северо-востоку. Отчасти напоминая Сталина, сплотившего русских вокруг национальной идеи и тем победивший национал-социалистов, Альфред в качестве инструмента для сплочения выдвинул идею английского языка. От того периода, тем не менее, в английском сохранилось порядка 2000 скандинавских слов, среди которых anger (гнев), awkward (неуклюжий), cake (пирог), die (умирать), egg (яйцо), freckle (веснушка), muggy (сырой и теплый), silver (серебро), skirt (юбка) и даже smile (улыбка).
 В 1066 году, если мне не изменяет историческая память, в Англию вторглись норманны, иначе говоря, французы. На протяжении последующих 300 лет английский оказался на грани вымирания: государственным языком фактически становится французский. На нем пишут всё – от литературных произведений до государственных документов. Некоторые деятели тогдашней Англии, собственно, не знали английского. Тогдашняя церковь, между тем, продолжает жить своей искусственной латынью, а простые люди… что ж, простые люди, разумеется, говорили на родном, на английском, не позволяя своим детям его забыть. Чему следовало бы поучиться и нам с вами. А то скоро проснемся, а вместо русского вокруг – россиянский… Как бы то ни было, французские заимствования исчисляются в современном английском тысячами: crown (корона), castle (замок), court (двор), parliament (парламент), army (армия), mansion (особняк), gown (женское платье), beauty (красота), banquet (банкет), art (искусство), poet (поэт), romance (роман), chess (шахматы), colour (цвет), duke (герцог), servant (слуга), peasant (крестьянин), traitor (изменник), governor (губернатор) и т.п.
С 1337 по 1450 годы Англия пребывала в состоянии столетней войны с Францией. Не стоит говорить, что французский язык в это время стал восприниматься как язык врагов. Английский сделался-таки языком возмущенной нации. Теперь литература пишется на нем. Основываются Кембридж и Оксфорд. Правда, книги по-прежнему переписываются вручную, а оттого письменная грамота продолжает оставаться недоступной широкому населению. Параллельно идет новая волна заимствований из латыни, теперь уже не столько религиозной, сколько научной: scripture (писание), collect (собирать), immortal (бессмертный), history (история), library (библиотека), solar (солнечный), recipe (рецепт), genius (гений) и т.п.
В 1476 году Уильям Кэкстон запускает в Англии печатный пресс. За какие-нибудь 150 последующих лет печатается порядка 20 000 книг, среди которых уйма всевозможной беллетристики. Всеобщая грамотность растет. Книги становятся дешевле, их может себе позволить не только богатый умник. Печатникам, однако, приходится теперь думать, как то или иное слово набрать, чтобы его поняло как можно больше читателей. Происходит слабая, но все-таки унификация английской грамматики. Причем на основе юго-восточного региона Англии, то есть, разумеется, наиболее экономически развитого. За развитием Англии следует ее постепенный выход на мировую арену, а значит – приобретение новых слов: atmosphere (атмосфера), explain (объяснять), enthusiasm (энтузиазм), skeleton (скелет) и utopian (утопический) из латыни; bizarre (причудливый), chocolate (шоколад), explore (исследовать), moustache (усы) и vogue (мода) из французского; carnival (карнавал), macaroni (макароны) и violin (скрипка) из итальянского; harem (гарем), jar (кувшин), magazine (в смысле склада, а не журнала) и sherbet (шербет) из арабского; coffee (кофе), yoghurt (йогурт) и kiosk из турецкого; tomato (помидор), potato (картофелина) и tobacco (табак) из испанского.
С начала 1700-х годов английские ученые мужи продолжают мудреть, а где ум, там, как мы знаем, и горе. Короче, местные ученые хватаются за голову от того неприглаженного разнообразия, а точнее – раздрая, в котором пребывает их родной язык. Находится целая уйма образованных охотников, которые берутся за неблагодарный труд запихнуть его в рамки грамматических правил и правописания. Составляются многочисленные толковые (и не очень) словари. Наиболее известным деятелем того периода стал Сэмюель Джонсон, опубликовавший свою версию правильного английского словаря в 1755 году. В его словарь не вошли такие «недостойные слова» как bang (удар), budge (шевелиться), fuss (суета), gambler (игрок), shabby (поношенный), touchy (обидчивый). В России того времени схожие по духу пуристы от языка сражались с заимствованиями, называя бильярд «шарокатом» и т.п.
Конец 1700-х и начало 1800-х годов ознаменовался не только французской, но и промышленной революцией. К власти пришли деньги. Всё стало расти и множиться. В общество вторглись новые идеи, а в английский язык – новые слова: biology (биология), taxonomy (систематика), caffeine (кофеин), cityscape (городской ландшафт), centigrade (стоградусный), watt (ватт), bacterium (микроб), chromosome (хромосома) и claustrophobia (клаустрофобия). Деньги стали slump (обесцениваться), inflate (вызывать инфляцию), провоцировать boom (подъем), а также depressions (депрессии).
Наконец, в прошлом, ХХ веке английский язык под залпы мировых войн, восторги по поводу научных открытий и писклявые призывы к глобализации вступил в свое нынешнее состояние. Став мировым языком общения, английский теперь вбирает слова отовсюду: из слэнга, жаргона, местных диалектов, туристов, телевидения, интернета и прочих человеческий и безчеловечных (прошу это слово не править, т.к. я всегда пишу с приставкой без-, поскольку бесовское бес- появилось в русском лишь в 1921 году) технологий. Появились всякие doodlebugs (самолеты-снаряды, хотя на самом деле это личинки муравьиного льва), gasmasks (противогазы), gobstoppers (кляпы, а точнее, леденцы, которые меняют цвет по мере их сосания), mini skirts (мини-юбки), mods (стиляги, от слова modern, т.е. современный) и rockers (рокеры, которые английских стиляг поколачивали). Англичане полюбили dim sum (китайскую разновидность пельменей), cappuccino (кто же откажется от капучино), chicken tikka masala (ядреную куриную смесь маринованного мяса на шампурах со специями) и pizzerias (пиццерии). В английском обществе появились chavs (вроде нынешних юных россиян, косящих под ниггеров в трениках и увешанные как будто золотыми цепями), mingers (типа бомжей) и weirdos (гомики и прочие чебурашки, не всегда, правда, безвредные). Что уж говорить о tallies (телеках), websites (которых мы даже не удосужились перевести на русский и взяли, как есть), cybercafes (иначе говоря, интернет-кафе) и всяких бессчетных виджетах, гаджетах и прочей дури, которая призвана «облегчать наше существование», вместо того, чтобы позволить нам жить полной жизнью.




















The History of English 
When the Angles and Saxons invaded Britain in the 5th century AD, they brought with them their language: 'English' or, as we call it now, Old English. Examples of Old English words are: sheep, dog, work, field, earth, the, is, you.
Two hundred years later, when St. Augustine brought Christianity to Britain in the 7th century, hundreds of Latin and Greek words were adapted into Old English: words such as hymn, priest, school, cook. In the 8th, 9th and 10th centuries, the Viking invaders added their own Norse words: get, wrong, leg, want, skin, same, low.
When the Norman Duke William defeated the Anglo-Saxon King Harold at the Battle of Hastings in 1066 and became King William I, French became the language of the educated classes for the next two or three centuries. This meant that there was no conservative influence on the English language, which was spoken mainly by uneducated people, and so the Middle English period (1150-1500) was characterised by tremendous changes.
Grammatically, most of the inflections or case endings of Old English disappeared, and word order therefore became of prime importance, as it is in modern English; at the same time, there was a massive transfer of French words into English (some estimates say over 10,000 words).
Latin, however, remained the language of the church and of education, and this mixing of Latin, French and native English is the reason why there are so many synonyms even today in the English language, e.g. ask (English), question (French), interrogate (Latin); time (English), age (French), epoch (Latin).
The introduction of the printing press in about 1476 gave rise to the need for a standard, uniform language that could be understood throughout the country. Modern English may be said to have begun in 1500, and the most important influence on the language was William Shakespeare, who proclaimed in Love's Labour s Lost, that: "Henceforth my wooing mind shall be expressed in russet yeas, and honest kersey noes", i.e. that 'pure' English was the language in which Englishmen best expressed themselves.







История английского языка 
Когда англосаксы вторглись в Британию в 5-м в. н. э., они принесли с собой свой язык: «английский» или, как мы называем его сейчас, древнеанглийский. Вот несколько примеров древнеанглийских слов: sheep — овца; dog — собака; work — работа; field — поле; earth — земля; the — определенный артикль; is — 3 л. ед. ч. от to be (быть).Через двести лет, когда в 7-м веке Святой Августин ввел христианство в Британии, сотни латинских и греческих слов укоренились в древнеанглийском, например: hymn — гимн; priest — священник; school — школа; cook — повар. В 8, 9, 10-м веках викинги-завоеватели внесли в язык свои слова, такие как: get — получить, достать; wrong — неверный, неправильный; leg — нога; want — хотеть; skin — кожа; same — тот же самый; low — низкий.Когда нормандский герцог Уильям победил англо-саксонского короля Гарольда в битве при Хастингсе в 1066 г. и стал Королем Вильямом I, французский язык стал языком образованных социальных слоев на следующие два-три столетия. Таким образом, на английский язык, на котором разговаривала в основном необразованная часть населения, не было оказано консервативного влияния. Так, Среднеанглийский период (1150-1500), был отмечен большими изменениями.Грамматически, большинство флексий и падежных окончаний древнеанглийского исчезли, а порядок слов стал самой важной частью в языке, как и сейчас, в современном английском. В то же время, происходил массовый переход французских слов в английский язык (по некоторым подсчетам, более 10 000).Латинский, тем не менее, оставался языком церкви и образования, такое смешение латинского, французского и исконного английского объясняет наличие огромного количества синонимов в английском языке сегодня, например: спрашивать — ask (English), question (French), interrogate (Latin); век; период, эпоха — time (English); age (French); epoch (Latin).
Введение печатного станка приблизительно в 1476 г. привело к необходимости принятия общего стандарта, единого языка, который бы понимали все в стране. Современный английский язык сформировался, можно сказать, в 1500 г. Наибольшее же влияние на язык оказал Уильям Шекспир, провозгласив в произведении «Love's Labour's Lost»: «Отныне мой вопрошающий ум будет общаться на языке груботканых «да» и кирзовых «нет», т. е. «чистый» английский был языком, на котором англичане лучше всего могли выразить свои мысли.






The English language belongs to the West Germanic branch of the Indo-European family of languages. The closest undoubted living relatives of English are Scots and Frisian. Frisian is a language spoken by approximately half a million people in the Dutch province of Friesland, in nearby areas of Germany, and on a few islands in the North Sea.
The history of the English language has traditionally been divided into three main periods: Old English (450-1100 AD), Middle English (1100-circa 1500 AD) and Modern English (since 1500). Over the centuries, the English language has been influenced by a number of other languages.
Old English (450 - 1100 AD): During the 5th Century AD three Germanic tribes (Saxons, Angles, and Jutes) came to the British Isles from various parts of northwest Germany as well as Denmark. These tribes were warlike and pushed out most of the original, Celtic-speaking inhabitants from England into Scotland, Wales, and Cornwall. One group migrated to the Brittany Coast of France where their descendants still speak the Celtic Language of Breton today.
Through the years, the Saxons, Angles and Jutes mixed their different Germanic dialects. This group of dialects forms what linguists refer to as Old English or Anglo-Saxon. The word "English" was in Old English "Englisc", and that comes from the name of the Angles. The Angles were named from Engle, their land of origin.
Before the Saxons the language spoken in what is now England was a mixture of Latin and various Celtic languages which were spoken before the Romans came to Britain (54-5BC). The Romans brought Latin to Britain, which was part of the Roman Empire for over 400 years. Many of the words passed on from this era are those coined by Roman merchants and soldiers. These include win (wine), candel (candle), belt (belt), weall (wall). ("Language Timeline", The British Library Board)
The influence of Celtic upon Old English was slight. In fact, very few Celtic words have lived on in the English language. But many of place and river names have Celtic origins: Kent, York, Dover, Cumberland, Thames, Avon, Trent, Severn.
The arrival of St. Augustine in 597 and the introduction of Christianity into Saxon England brought more Latin words into the English language. They were mostly concerned with the naming of Church dignitaries, ceremonies, etc. Some, such as church, bishop, baptism, monk, eucharist and presbyter came indirectly through Latin from the Greek.
Around 878 AD Danes and Norsemen, also called Vikings, invaded the country and English got many Norse words into the language, particularly in the north of England. The Vikings, being Scandinavian, spoke a language (Old Norse) which, in origin at least, was just as Germanic as Old English.
Words derived from Norse include: sky, egg, cake, skin, leg, window (wind eye), husband, fellow, skill, anger, flat, odd, ugly, get, give, take, raise, call, die, they, their, them. ("The Origin and History of the English Language", Kryss Katsiavriades)
Several written works have survived from the Old English period. The most famous is a heroic epic poem called "Beowulf". It is the oldest known English poem and it is notable for its length - 3,183 lines. Experts say "Beowulf" was written in Britain more than one thousand years ago. The name of the person who wrote it is unknown.
Middle English (1100-circa 1500 AD): After William the Conqueror, the Duke of Normandy, invaded and conquered England in 1066 AD with his armies and became king, he brought his nobles, who spoke French, to be the new government. The Old French took over as the language of the court, administration, and culture. Latin was mostly used for written language, especially that of the Church. Meanwhile, The English language, as the language of the now lower class, was considered a vulgar tongue.
By about 1200, England and France had split. English changed a lot, because it was mostly being spoken instead of written for about 300 years. The use of Old English came back, but with many French words added. This language is called Middle English. Most of the words embedded in the English vocabulary are words of power, such as crown, castle, court, parliament, army, mansion, gown, beauty, banquet, art, poet, romance, duke, servant, peasant, traitor and governor. ("Language Timeline", The British Library Board)
Because the English underclass cooked for the Norman upper class, the words for most domestic animals are English (ox, cow, calf, sheep, swine, deer) while the words for the meats derived from them are French (beef, veal, mutton, pork, bacon, venison). ("The Origin and History of the English Language", Kryss Katsiavriades)
The Middle English is also characterized for the beginning of the Great Vowel Shift. It was a massive sound change affecting the long vowels of English. Basically, the long vowels shifted upwards; that is, a vowel that used to be pronounced in one place in the mouth would be pronounced in a different place, higher up in the mouth. The Great Vowel Shift occurred during the fifteenth to eighteenth centuries.
The most famous example of Middle English is Chaucer's "The Canterbury Tales", a collection of stories about a group of thirty people who travel as pilgrims to Canterbury, England. The portraits that he paints in his Tales give us an idea of what life was like in fourteenth century England.
Modern English (1500 to the present): Modern English developed after William Caxton established his printing press at Westminster Abbey in 1476. Johann Gutenberg invented the printing press in Germany around 1450, but Caxton set up England's first press. The Bible and some valuable manuscripts were printed. The invention of the printing press made books available to more people. The books became cheaper and more people learned to read. Printing also brought standardization to English.
By the time of Shakespeare's writings (1592-1616), the language had become clearly recognizable as Modern English. There were three big developments in the world at the beginning of Modern English period: the Renaissance, the Industrial Revolution, and the British Colonialism.
It was during the English Renaissance that most of the words from Greek and Latin entered English. This period in English cultural history (early 16th century to the early 17th century) is sometimes referred to as "the age of Shakespeare" or "the Elizabethan era", taking the name of the English Renaissance's most famous author and most important monarch, respectively. During the reign of Queen Elizabeth I there was an explosion of culture in the form of support of the arts, popularization of the printing press, and massive amounts of sea travel.
England began the Industrial Revolution (18th century) and this had also an effect on the development of the language as new words had to be invented or existing ones modified to cope with the rapid changes in technology. New technical words were added to the vocabulary as inventors designed various products and machinery. These words were named after the inventor or given the name of their choice (trains, engine, pulleys, combustion, electricity, telephone, telegraph, camera etc).
Britain was an Empire for 200 years between the 18th and 20th centuries and English language continued to change as the British Empire moved across the world - to the USA, Australia, New Zealand, India, Asia and Africa. They sent people to settle and live in their conquered places and as settlers interacted with natives, new words were added to the English vocabulary. For example, 'kangaroo' and 'boomerang' are native Australian Aborigine words, 'juggernaut' and 'turban' came from India. (See more borrowings from different languages.)
English continues to change and develop, with hundreds of new words arriving every year. But even with all the borrowings from many other languages the heart of the English language remains the Anglo-Saxon of Old English. The grammar of English is also distinctly Germanic - three genders (he, she and it) and a simple set of verb tenses.









[bookmark: _GoBack]At the beginning of the 21st century, it is beyond question that the English language has become the lingua franca, the language used for communication between people living in different countries in the world. The famous British linguist, Professor David Crystal in his book "English as a Global Language" states that English has become a global language because it has been at the right place at the right time.
Speakers of English nowadays, comprise a very large number of people accross the globe. Figures vary considerably, but it is believed that nearly one quarter of the world’s population, or between 1.2 and 1.5 billion people, are already fluent or competent in English (Crystal, 1997). The British Council estimates that about 375 million people speak English as a first language, another 375 million speak it regularly as a second language, and about 750 million more people speak English as a foreign language. English currently is the language most often taught as a second language around the world. 
Of those nations where English is spoken as a second language, India has the most such speakers ('Indian English') and it has been claimed that, combining native and non-native speakers, now India is the country with the largest English-speaking population in the world. Ten years ago that record was held by the US. (Subcontinent Raises Its Voice, Crystal, David; Guardian Weekly: Friday November 19, 2004.)
Today, English is considered the universal language for business, international communications, entertainment, tourism, trade and technology. The majority of all resources on the internet are in English, affecting people to learn English to take full advantage of it. Above all, learning English is important for being able to exchange views and make friends with people all over the world. English has an official or special status in more than 70 countries with a total population of over two billion.
Some of the countries in which English has an official status:
Exclusive ---> Antigua and Barbuda, Barbados, Belize, Botswana, Brunei, Dominica, Gambia, Grenada, Guyana, Jamaica, Liberia, The Bahamas, United Kingdom (de facto), Australia (de facto), USA (de facto)
Non-exclusive ---> Cameroon, Canada, Hong Kong, India, Ireland, Kenya, Kiribati, Kosovo, Lesotho, Malta, New Zealand (de facto), Pakistan, Philippines, Singapore, South Africa, Zimbabwe
English is one of the 11 official languages that are given equal status in South Africa. It is also an important language in several former colonies or current dependent territories of the United Kingdom and the United States, such as in Hong Kong and Mauritius.
The following is a list of sovereign states and territories where English is an official language. The status of English as a country's official language does not necessarily correlate with the number of English-speakers in that country.
(List of countries where English is an official language)

See also a list of countries of the world sorted by the total English-speaking population in that country. This includes both native speakers and second language speakers of English.
(List of countries by English-speaking population)
English is not the official language of either the U.S. or the U.K., although it has long been the de facto national language in both countries.
http://www.nvtc.gov/lotw/months/november/USlanguages.html Languages Spoken in the U.S., National Virtual Translation Center, 2006
http://www.us-english.org/foundation/research/olp/viewResearch.asp?CID=22&TID=1 U.S. English Foundation, Official Language Research -- United Kingdom
Although the U.S. federal government has no official languages, English has been given official status by 27 of the 50 state governments.
http://www.englishfirst.org/efstates.htm 28 States Have Made English Official (27 State Laws Still in Effect). Englishfirst.org
English like German, Spanish, Chinese, etc. is a pluricentric language. This means, that there are more than one version of standard English. The main regional standards of English are British, American (US), Canadian, Australian, New Zealand, South African, Indian, and Caribbean. (And each of these regional varieties of English has a number of highly differentiated local dialects.)
David Crystal says: "Experts on English these days are fond of the unexpected plural: We find books and articles talking about 'the English languages' or 'the new Englishes'. What they are emphasizing is the remarkable variety which can be observed in the way sounds, spellings, grammar and vocabulary are used within the English speaking world." (Crystal, "The English language")







